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NAVODILA ZA UPORABO

Radijsko vodena budilka Renkforce
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Predvidena uporaba

Radijsko vodena budilka je namenjena prikazu Casa, datuma, dneva v tednu in notranje
temperature. Cas se samodejno nastavi s pomogjo vgrajenega sprejemnika DCF-signala.
Radijsko vodena budilka ima dva Casa bujenja, preklapljanje prikaza temperature med
stopinjami Celzija in stopinjami Fahrenheita ter samodejno preklapljanje med poletnim in
zimskim Casom.

Izdelek lahko uporabljate samo v zaprtih prostorih. Uporaba na prostem torej ni dovoljena.
Obvezno je treba prepreciti stik z vlago, npr. v kopalnici ipd.

Iz varnostnih razlogov in iz razlogov skladnosti (CE) predelava in/ali spreminjanje izdelka
nista dovoljena. Ce boste izdelek uporabljali v namene, ki niso v skladu z zgoraj opisanimi,
se lahko izdelek poSkoduje. Poleg tega lahko neustrezna uporaba izdelka pripelje do
nevarnosti kot so na primer kratek stik, pozar, elektri¢ni udar itd. Natanéno preberite navodila
za uporabo in jih shranite, Ce jih boste morda Zeleli kasneje ponovno prebrati. Izdelek lahko
predate v uporabo tretji osebi samo skupaj s temi navodili za uporabo.

Izdelek izpolnjuje zakonske, drzavne in evropske zahteve. Vsa imena podjetij in
poimenovanja izdelkov v teh navodilih za uporabo so blagovne znamke svojih lastnikov. Vse
pravice pridrZzane.



Vsebina paketa

 Radijsko vodena budilka
» Navodila za uporabo

| Varnostni napotKi

Pozorno preberite navodila za uporabo in upoStevajte predvsem varnostne
& napotke. Ce ne boste upostevali varnostnih napotkov in napotkov za pravilno
ravnanje z izdelkom v teh navodilih za uporabo, proizvajalec ne prevzema
odgovornosti za poSkodbe oseb in materialno Skodo, ki lahko nastane pri
tem. Poleg tega v takSnih primerih izgubite pravico do uveljavljanja garancije.

* Izdelek ni igraca. Poskrbite, da se ne bo nahajal v blizini otrok in domacih Zzivali.

» Pazite, da embalaZze ne boste pustili nenadzorovano lezati. VasSim otrokom je lahko
nevarna igraca.

* |zdelek zasditite pred ekstremnimi temperaturami, neposredno soncno svetlobo, moc¢nimi
tresljaji, visoko vlaznostjo, mokroto, vnetljivimi plini, hlapi in topili.

* Izdelka ne izpostavljajte mehanskim obremenitvam.

* Ko varna uporaba naprave ve¢ ni moZna, jo nehajte uporabljati in jo za$ditite pred
nenamerno uporabo. Varna uporaba naprave vec ni mozna, ko opazite naslednje:

- vidne poskodbe na napravi,

- naprava vec€ ne deluje pravilno,

- haprava je bila dalj ¢asa shranjena pod neugodnimi pogoji okolice ali
- je bila izpostavljena znatnim obremenitvam pri prevozu.

» Z izdelkom ravnajte pazljivo. Lahko se poskoduje ob sunkih, udarcih ali Ze ob padcu z
majhne viSine.

* Izdelka na odpirajte/razstavljajte (razen pri vstavljanju/menjavi baterij v skladu z opisom v
teh navodilih za uporabo).

* Pri vstavljanju baterije pazite na pravilno polarnost.

« Ce naprave dalj éasa ne nameravate uporabljati, odstranite baterijo, saj boste s tem
preprecili Skodo, ki lahko nastane zaradi iztekanja. IzteCene ali poSkodovane baterije lahko
ob stiku s kozo povzro€ijo razjede. Priporo€amo, da pri rokovanju s poskodovanimi
baterijami nosite zascitne rokavice.

* Baterije shranjujte izven dosega otrok. Baterije naj ne leZijo po stanovanju, saj obstaja
nevarnost, da jih otroci ali domace zivali pogoltnejo.

+ Baterij ne razstavljajte, ne mecite jih v ogenj in pazite, da ne pride do kratkega stika.
Navadnih, nepolnilnih baterij nikoli ne poskuSajte polniti. Obstaja nevarnost eksplozije!

* V primeru dvomov o delovanju, varnosti ali prikljucitvi izdelka se obrnite na strokovnjaka.

» VzdrZzevalna dela, prilagoditve in popravila lahko izvajajo izkljuéno strokovnjaki oz.
specializirane delavnice.

+ Ce imate $e dodatna vpra$anja, vendar v teh navodilih za uporabo ne najdete odgovorov,
prosimo, da se obrnete na naso servisno sluzbo ali drugega strokovnjaka.
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| Priprava na uporabo

a) Vstavljanje baterije

* Odstranite pokrov z baterijskega predala (13) na zadnji strani radijsko vodene budilke.

» V baterijski predal radijsko vodene budilke vstavite 1,5 V baterijo tipa AA/Mighon (ni
priloZzena) in pri tem pazite na pravilno polarnost (upoStevajte plus/+ in minus/-).

» Ponovno zaprite baterijski predal.

b) Postavitev

« Postavite radijsko vodeno budilko na vodoravno, stabilno in dovolj veliko povrsino.

» Dragocene povrSine pohiStva za$cCitite s primerno podlago, sicer lahko izdelek povzroci
praske.

» Za dober sprejem DCF-signala radijsko vodene budilke ne postavljajte v blizino drugih
elektronskih naprav, kablov, kovinskih delov itd.

¢) Sprejema DCF-signala

» Takoj po vstavljanju baterije se za kratek ¢as prikazejo vsi elementi na LCD-prikazovalniku,
hkrati pa se aktivira signal bujenja. Temu sledi prvi poskus sprejema DCF-signala. To
signalizira utripajo¢ DCF-simbol * na prikazovalniku.

» Ponavadi se postopek sinhronizacije po pribl. 10 minutah zaklju€i. Takoj ko naprava
dekodira DCF-signal, je prikazan tolen ¢as. Simbol 3 je ves Cas prikazan na
prikazovalniku.

3 Zaznavanje DCF-signala in njegova obdelava lahko trajata nekaj minut. V tem ¢asu
radijsko vodene budilke ne premikajte. Ne pritiskajte tipk ali stikal!

Slab sprejem DCF-signala lahko povzro€ajo npr. okna z izoliranimi okenskimi
Sipami z naparjeno kovino, zgradbe iz armiranega betona, posebne previeene
tapete, blizina elektronskih naprav ali kletni prostori.

Ce po 10 minutah $e vedno ni prikazan aktualen &as, spremenite polozaj radijsko
vodene budilke in ponovno ro¢no aktivirajte poskus sprejema DCF-signala (glejte
poglavje ,Rocna aktivacija poskusa sprejema DCF-signala®).

Poskus sinhronizacije z DCF-Casom se samodejno izvaja vsak

dan z zaCetkom ob 1:00, 2:00, 3:00, 4:00 ali 5:00, dokler sprejem o o
Casovnega signala ni uspeSen. To zadostuje, da je odstopanje r o B
prikaza ¢asa manj$e od ene sekunde na dan. R HK‘-\ ‘H

DCF-signal oddaja oddajnik v kraju Mainflingen (blizu Frankfurta | =l |
ob Majni v Nemciji). Njegov domet znasSa do 1.500 km, v idealnih | 7,' /
pogojih sprejema pa celo do 2.000 km. DCF-signal med drugim % = * ] / /
vsebuje to€en Cas (teoreti¢no odstopanje znasa eno sekundo na R

milijon let!) in datum. Poleg tega vam tudi ni treba ro¢no ey S
nastavljati poletnega in zimskega Casa.

Rocé¢na aktivacija poskusa sprejema DCF-signala

* Za ro¢no aktivacijo iskanja DCF-signala (npr. ¢e spremenite polozaj radijsko vodene
budilke), potisnite in pribl. 3 sekunde drzite tipko RCC (12). Na prikazovalniku je prikazan

utripajoé DCF-simbol ¥.



» S tem aktivirate poskus sprejema DCF-signala. Nato po¢akajte v skladu z zgornjim opisom,

dokler ni prikazan aktualen ¢as. Nato je DCF-simbol ¥ ves Cas prikazan.
* Za prekinitev poskusa sprejema DCF-signala kratko pritisnite tipko RCC.

Nastavitve

Ce pribl. 20 sekund ne pritisnete nobene tipke, se nastavitev ¢asa/¢asa bujenja
—
prekine. Radijsko vodena budilka preklopi nazaj na obicajni prikaz.

Za hitrejSe spreminjanje vrednosti pritisnite in drzite tipko A (10) ali tipko ¥ (11).
a) Nastavitev datuma, €asa, nac¢ina ¢asa in éasovnega pasu

—3 Rocna nastavitev Casa je potrebna samo takrat, ko radijsko vodeno budilko
uporabljate izven obmocja sprejema DCF-signala, Zelite nastaviti drug ¢asovni pas
od srednjeevropskega Casa ali ¢e pogoji okolice motijo sprejem DCF-signala.

* Pritisnite in drzite tipko SET (8), dokler ne zaCne utripati nastavitev jezika za prikaz dneva v
tednu.

» Za spreminjanje nastavitve jezika za prikaz dneva v tednu pritiskajte tipko A (10) ali tipko
V¥ (11). Potrdite nastavitev s pritiskom tipke SET. Nastavitev naCina prikaza ¢asa (12/24 h)
utripa. Za nastavitev nacina prikaza pritisnite tipko A ali tipko V. Potrdite nastavitev s
pritiskom tipke SET.

» Ponavljajte te korake nastavitev za vse ostale nastavljive vrednosti. Nastavite lahko
naslednje vrednosti v tem zaporedju: leto (2000-2099) > mesec > dan > ure > minute >
¢asovni pas (v urah).

* Potrdite zadnjo nastavitev s pritiskom tipke SET. Radijsko vodena budilka preklopi nazaj na
obicajni prikaz.

b) Nastavitev ¢asa bujenja
Obstajata dva simbola za ¢as bujenja:

- Simbol bujenja 1 za delavnike (1-5)
- Simbol bujenja 2 za vikend (6-7)

* Pritisnite in drzite tipko ALARM (9). Prikaz ur €asa bujenja 1 in napis 1-5 (6) zaCneta
utripati.

» Za spreminjanje nastavitve ur pritiskajte tipko A (10) ali tipko ¥ (11). Potrdite nastavitev s
pritiskom tipke ALARM. Prikaz minut utripa.

» Za spreminjanje nastavitve minut pritiskajte tipko A (10) ali tipko ¥ (11). Za potrditev
nastavitve pritisnite tipko ALARM.

» Ponavljajte te korake nastavitev, takoj ko zakljucite z nastavitvijo ¢asa alarma 1 in 1-5, za
nastavitev ¢asa alarma 2 in 6-7 (6).

c) Prikaz/aktivacija/deaktivacija ¢asa bujenja

» Enkrat pritisnite tipko ALARM (9) za preklapljanjem prikaza Casa bujenja 1-5 (6) > 6-7 (6)
ali obratno. Z dvakratnim pritiskom preklopite nazaj v izhodiS¢ni polozaj.

» Za aktivacijo ¢asa bujenja 1-5 enkrat pritisnite tipko A (10). Na LCD-prikazovalniku se
pojavi simbol bujenja 1 &,

« Za deaktivacijo asa bujenja 1-5 ponovno pritisnite tipko A. Simbol bujenja 1 & ni ved
prikazan na LCD-prikazovalniku.



» Za aktivacijo Casa bujenja 6-7 enkrat pritisnite tipko ¥. Na LCD-prikazovalniku se pojavi
simbol bujenja 2 &.

« Za deaktivacijo ¢asa bujenja 6-7 ponovno pritisnite tipko ¥. Simbol bujenja 2 & ni ved
prikazan na LCD-prikazovalniku.

d) Izklop signala bujenja in funkcija dremeza

* Ob nastavljenem Casu bujenja se aktivira signal bujenja, pripadajo¢ simbol bujenja pa
utripa. Signal bujenja lahko za pribl. 8 minut prekinete s kratkim pritiskom tipke
SNOOZE/LIGHT (7). Na LCD-prikazovalniku utripa simbol Z*. Signal bujenja se ¢ez pribl. 8
minut ponovno aktivira (funkcija dremeza). Signal bujenja lahko poljubnokrat prekinete.

* Za popolni izklop signala bujenja pritisnite poljubno drugo tipko.

 Ce signala bujenja ne izklopite rono, se ez pribl. dve minuti samodejno izklopi in se
ponovno aktivira naslednji dan ob nastavljenem €asu bujenja.

e) Ponastavitev

» Za ponastavitev radijsko vodene budilke odstranite baterijo in jo ponovno vstavite.

f) Aktivacija osvetlitve ozadja prikazovalnika

» Za aktivacijo osvetlitve ozadja prikazovalnika za pribl. 10 sekund pritisnite tipko
SNOOZE/LIGHT (7).

g) Izbira enote temperature

» Za preklop enote za prikaz temperature (°C ali °F) pritisnite tipko SET (8).

h) Prikaz temperature

e Temperatura v neposredni okolici budilke je prikazana na prikazu temperature (3) na LCD-
prikazovalniku radijsko vodene budilke.

» Ko izmerjena temperatura naraste nad +50 °C, je prikazan napis HH.

» Ko izmerjena temperatura pade pod -10 °C, je prikazan napis LL.

3 Izdelek meri temperaturo vsakih 30 sekund. Med sprejemom DCF-signhala o0z. ob
aktivaciji signala bujenja naprava ne meri temperature.

| Vzdrzevanje in ¢iS¢enje

V nobenem primeru ne smete uporabljati agresivnih in abrazivnih ¢istilnih
& sredstev, cistilnega alkohola ali drugih kemic¢nih raztopin, saj lahko ta
sredstva unicijo ohisje ali celo negativno vplivajo na delovanje naprave.

* Izdelka vam z izjemo menjave baterije ni treba vzdrzZevati, zato ga nikoli ne razstavljate.
* Pred €iS€enjem odstranite baterijo. 1zdelek Cistite samo s Cisto, mehko in suho krpo. Prah
lahko zelo enostavno odstranite z uporabo Cistega, mehkega Copica.

| Izjava o skladnosti (DoC)

S tem podjetje Conrad Electronic d.o.o. k.d., Ljubljanska cesta 66, 1290 Grosuplje, izjavlja,
da ta izdelek izpolnjuje temeljne zahteve in druge veljavne predpise Direktive 1999/5/ES.



——> lzjavo o skladnosti tega izdelka najdete na spletni strani www.conrad.si pod opisom
izdelka.

| Odstranjevanje

a) lzdelek

Odsluzene elektronske naprave vsebujejo reciklazne materiale in ne sodijo med

ﬁ gospodinjske odpadke.

mmmm !zdelek ob koncu njegove Zivljenjske dobe odstranite v skladu z veljavnimi
zakonskimi dolocili.

Iz naprave vzemite morebitno vstavljeno baterijo in jo odstranite lo€eno od izdelka.
b) Baterije/akumulatorji

Kot potroSnik ste zakonsko zadolzeni (Uredba o baterijah in akumulatorjih in o ravnanju z
odpadnimi baterijami in akumulatoriji) vrniti vse odpadne baterije in akumulatorje. Metanje
tovrstnih odpadkov med gospodinjske odpadke je prepovedano.

opozarja na prepoved metanja baterij/akumulatorjev med gospodinjske odpadke.
Oznake za Skodljive teZke kovine so: Cd = kadmij, Hg = Zivo srebro, Pb = svinec
(oznake se nahajajo na baterijah/akumulatorjih npr. pod levo prikazanim simbolom
smetnjaka).

E Da baterije/akumulatorji vsebujejo Skodljive snovi, oznacuje tudi simbol levo, ki

Odsluzene baterije/akumulatorje lahko brezplatno oddate na obc€inski deponiji, v
nasi trgovini ali povsod tam, kjer se baterije/akumulatorji tudi prodajajo.

S tem boste izpolnili svoje drzavljanske dolznosti in prispevali k varstvu okolja.

| Tehniéni podatki

NaPQJANJE: ..oveeeeeieeeeeeee 1 x 1,5 V/DC baterija tipa AA/Mignon
POrADA TOKA: ...ieiieiiie ettt e et a e e e e s 30 mA
0T TNV A I oo ) (o)) AT DCF77
Obmocdje prikaza temperature: ..........cccuuvevirie i -10 do +50 °C
Pogoji za delovanje: ... 0 do +50 °C, 20-90 % rel. vl.
Pogoji za shranjevanje: ... 0 do +50 °C, 20-90 % rel. vl.
METE (S XV X G): ottt ettt ettt ettt et en et ens st e e eteaeeneas 93 x 93 x 36 mm
TBZA. ettt 100 g (brez baterije)

Ta navodila za uporabo so publikacija podjetja Conrad Electronic d.o.o. k.d., Ljubljanska cesta 66,
1290 Grosuplje.

Pridrzujemo si vse pravice vklju¢no s prevodom. Za kakrsnokoli reproduciranje, npr. fotokopiranje,
snemanje na mikrofilm ali zajemanje z elektronskimi sistemi za obdelavo podatkov, je potrebno pisno
dovoljenje izdajatelja. Ponatiskovanje, tudi delno, je prepovedno.

Ta navodila za uporabo so v skladu s tehniénim stanjem izdelka v ¢asu tiskanja navodil. Pridrzujemo
si pravico do sprememb tehnike in opreme.

© 2017 by Conrad Electronic d.o.o. k.d.
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Conrad Electronic d.o.o. k.d.

GARANCIJSKI LIST Ljubljanska c. 66, 1290 Grosuplje
Fax: 01/78 11 250, Tel: 01/78 11

Izdelek: Radijsko vodena budilka Renkforce 248

Kat. St.: 13 83 425 www.conrad.si, inffo@conrad.si

Garancijska izjava:

Proizvajalec jamcCi za kakovost oziroma brezhibno delovanje v garancijskem roku, ki zacne
teCi z izrocitvijo blaga potro$niku. Garancija velja na obmo¢ju Republike Slovenije.
Garancija za izdelek je 1 leto.

Izdelek, ki bo poslan v reklamacijo, vam bomo najkasneje v skupnem roku 45 dni vrnili
popravljenega ali ga zamenjali z enakim novim in brezhibnim izdelkom. Okvare zaradi
neupostevanja priloZenih navodil, nepravilne uporabe, malomarnega ravnanja z izdelkom in
mehanske poskodbe so izvzete iz garancijskih pogojev. Garancija ne izklju¢uje pravic
potroSnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu.

Vzdrzevanje, nadomestne dele in priklopne aparate proizvajalec zagotavlja Se 3 leta po
preteku garancije.

Servisiranje izvaja proizvajalec sam na sedezu firme CONRAD ELECTRONIC SE, Klaus-
Conrad-Strasse 1, Nemdija.

Pokvarjen izdelek posljete na naslov: Conrad Electronic d.o.o. k.d., Ljubljanska cesta 66,
1290 Grosuplje, skupaj z izpolnjenim garancijskim listom.

Prodajalec:

Datum izrocitve blaga in zig prodajalca:

Garancija velja od dneva izro€itve izdelka, kar kupec dokaze s priloZzenim, pravilno
izpolnjenim garancijskim listom.
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